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Message

Üzenet 001

A Bizottság közleménye - TRIS/(2024) 2331

(EU) 2015/1535 irányelv

Bejelentés: 2024/0486/DK

A tagállam által benyújtott szövegtervezetről szóló értesítés

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242331.HU

1. MSG 001 IND 2024 0486 DK HU 02-09-2024 DK NOTIF

2. Denmark

3A. Erhvervsstyrelsen
Langelinie Allé 17
2100 København Ø
Danmark
+45 35 29 10 00
nofitikationer@erst.dk

3B. Indenrigs- og Sundhedsministeriet
Slotsholmsgade 10-12
1216 København K
Danmark
+45 72 26 90 00
sum@sum.dk

4. 2024/0486/DK - S00S - Egészségügy, orvostechnikai felszerelések
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5. Tervezet – Rendelet a dohánypótlók csomagolásának egységesítéséről

6. A tervezet a dohánypótlókra vonatkozik. A dohánypótló olyan nikotint tartalmazó termék, amely nem dohánytermék,
elektronikus cigaretta vagy engedélyezett gyógyszer.

7.

8. A rendelet a dohánypótlók csomagolására vonatkozóan határoz meg követelményeket. A módosítás összhangban van
a 2024/326/DK sz. értesítéssel, amelyben Dánia bejelentette a szabványosítási követelmények megállapítására
felhatalmazást adó törvénytervezetet.

A rendelet a dohánypótlók tekintetében a következőket szabályozza:
- Színkövetelmények és csomagolási elemek a csomagolási egységen, külső csomagolás és csomagolóanyag
- A csomagolási egységek és a külső csomagolás felülete stb.
- A csomagolási egységeknél és a külső csomagolásnál használt csomagolóanyag
- A csomagolási egységeken és a külső csomagoláson található címkézés stb.
- A csomagolási egység mérete

9. A módosító rendelet a kormány (Socialdemokratiet [szociáldemokraták], Venstre [liberálisok] és Moderaterne
[mérsékeltek]), a Socialistisk Folkeparti (szocialista néppárt), Danmarksdemokraterne (Dán Demokraták), Det
Konservative Folkeparti (konzervatív néppárt) és az Alternativet (Alternatíva) között létrejött, a gyermekek és fiatalok
dohány-, nikotin- és alkoholfogyasztását célzó megelőzési tervről szóló, 2023. november 14-i megállapodás végrehajtása.

A megállapodás 30 kezdeményezést foglal magában, amelyek célja együttesen hozzájárulni a gyermekek és fiatalok
dohány-, nikotin- és alkoholfogyasztásának csökkentéséhez, valamint a befogadóbb közösségek támogatása.

A rendelet a megelőzésről szóló megállapodást a dohánypótlók csomagolásának egységesítésére irányuló
kezdeményezés tekintetében hajtja végre.

A gyermekek és a fiatalok különösen érzékenyek a nikotinra, és gyorsabban válnak függővé, mint a felnőttek. A nikotin
negatívan hat az agyra, és komoly hatással lehet a tanulási képességre, a koncentrációra és a figyelemre. A nikotin káros
hatással lehet a mentális egészségre is, és elősegítheti a szorongás és a depresszió tüneteinek kiváltását. A rendelet
célja, hogy a dohánypótlókat kevésbé vonzóvá tegye a gyermekek és a fiatalok számára. Ezt annak fényében is meg kell
vizsgálni, hogy a fiatalok különösen fogékonyak a márkákra és a reklámra.

10. pont
A dohánypótlók csomagolásának egységesítéséről szóló rendelettervezet a dohánytermékekről stb. szóló törvény 22d. §-
ának (2) bekezdése alapján került kidolgozásra.

Alapszöveg: 2024/326/DK

15. pont
A rendelet a 2024/326/DK sz. értesítést követi. A törvénytervezet magában foglalja a végrehajtás közszférára gyakorolt
hatásának és a közszférát érintő pénzügyi hatásnak, az üzleti szektorra gyakorolt pénzügyi és adminisztratív hatásnak
stb., valamint a polgárokra gyakorolt adminisztratív hatásnak az áttekintését.

10. Hivatkozások az alapszövegben: Alapszöveg(ek) nem áll(nak) rendelkezésre

11. Nem
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12.

13. Nem

14. Nem

15. Nem

16.
TBT-vonatkozás: Nem

SPS-vonatkozás: Nem

**********
Európai Bizottság
Kapcsolat: (EU) 2015/1535 irányelv
E-mail: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


